
KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 957/2010 

(2010. gada 22. oktobris) 

par atļauju piešķiršanu un atļaujas piešķiršanas atteikumu konkrētām veselīguma norādēm uz 
pārtikas produktiem, kuras attiecas uz slimības riska samazināšanu un uz bērnu attīstību un veselību 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 
20. decembra Regulu (EK) Nr. 1924/2006 par uzturvērtības 
un veselīguma norādēm uz pārtikas produktiem ( 1 ) un jo īpaši 
tās 17. panta 3. punktu, 

tā kā: 

(1) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1924/2006 veselīguma 
norādes uz pārtikas produktiem ir aizliegtas, ja vien 
Komisija nav tām piešķīrusi atļauju saskaņā ar minēto 
regulu un tās nav iekļautas atļauto norāžu sarakstā. 

(2) Regulā (EK) Nr. 1924/2006 arī paredzēts, ka uzņēmēji, 
kas iesaistīti pārtikas apritē, pieteikumus par atļauju 
piešķiršanu veselīguma norādēm var iesniegt dalībvalsts 
kompetentajai iestādei. Dalībvalsts kompetentā iestāde 
nosūta derīgus pieteikumus Eiropas Pārtikas nekaitīguma 
iestādei (EFSA), kas turpmāk minēta kā “iestāde”. 

(3) Pēc pieteikuma saņemšanas iestādei ir nekavējoties jāin­
formē pārējās dalībvalstis un Komisija par šo pieteikumu 
un jāsniedz atzinums par attiecīgo veselīguma norādi. 

(4) Komisijai ir jālemj par atļaujas piešķiršanu veselīguma 
norādēm, ņemot vērā iestādes sniegto atzinumu. 

(5) Divi šajā regulā minētie atzinumi ir saistīti ar pieteiku­
miem slimības riska samazināšanai saskaņā ar Regulas 
(EK) Nr. 1924/2006 14. panta 1. punkta a) apakšpunktu, 
un trīs atzinumi ir saistīti ar pieteikumiem par veselīguma 
norādēm attiecībā uz bērnu attīstību un veselību saskaņā 
ar Regulas (EK) Nr. 1924/2006 14. panta 1. punkta b) 
apakšpunktu. 

(6) Pēc tam, kad uzņēmums Association de la Transformation 
Laitière Française (ATLA) iesniedza pieteikumu saskaņā ar 
Regulas (EK) Nr. 1924/2006 14. panta 1. punkta b) 

apakšpunktu, iestādei lūdza sniegt atzinumu par veselī­
guma norādi saistībā ar joda ietekmi uz normālu bērna 
augšanu (jautājums Nr. EFSA-Q-2008-324) ( 2 ). Pietei­
kuma iesniedzējs ierosināja šādu norādes formulējumu: 
“Jods ir nepieciešams normālai bērna augšanai”. 

(7) Pamatojoties uz iesniegtajiem datiem, iestāde atzinumā, 
kuru Komisija un dalībvalstis saņēma 2009. gada 
20. novembrī, secināja, ka ir noteikta cēloņsakarība 
starp joda lietošanu un norādīto ietekmi. Attiecīgi veselī­
guma norāde, kas ir saskaņā ar šo secinājumu, jāuzskata 
par atbilstošu Regulā (EK) Nr. 1924/2006 noteiktajām 
prasībām, un tā jāiekļauj Savienības atļauto norāžu 
sarakstā. 

(8) Pēc tam, kad uzņēmums Association de la Transformation 
Laitière Française (ATLA) iesniedza pieteikumu saskaņā ar 
Regulas (EK) Nr. 1924/2006 14. panta 1. punkta b) 
apakšpunktu, iestādei lūdza sniegt atzinumu par veselī­
guma norādi saistībā ar dzelzs ietekmi uz bērna kogni­
tīvo attīstību (jautājums Nr. EFSA-Q-2008-325) ( 3 ). Pietei­
kuma iesniedzējs ierosināja šādu norādes formulējumu: 
“Dzelzs ir nepieciešama bērna kognitīvajai attīstībai”. 

(9) Pamatojoties uz iesniegtajiem datiem, iestāde atzinumā, 
kuru Komisija un dalībvalstis saņēma 2009. gada 
20. novembrī, secināja, ka ir noteikta cēloņsakarība 
starp dzelzs lietošanu un norādīto ietekmi. Attiecīgi vese­
līguma norāde, kas ir saskaņā ar šo secinājumu, jāuzskata 
par atbilstošu Regulā (EK) Nr. 1924/2006 noteiktajām 
prasībām, un tā jāiekļauj Savienības atļauto norāžu 
sarakstā. 

(10) Regulas (EK) Nr. 1924/2006 16. panta 4. punktā ir 
noteikts, ka, ja atzinums ir labvēlīgs attiecībā uz atļaujas 
piešķiršanu veselīguma norādei, tajā jāiekļauj konkrētas 
ziņas. Attiecīgi šīm ziņām jābūt minētām šīs regulas I 
pielikumā attiecībā uz atļautajām veselīguma norādēm, 
un vajadzības gadījumā tajās jāiekļauj pārskatītais norāžu 
formulējums, īpašie norāžu lietošanas nosacījumi un 
attiecīgā gadījumā – pārtikas produkta lietošanas nosacī­
jumi vai ierobežojumi un/vai papildu paziņojums vai 
brīdinājums saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1924/2006 
noteikumiem un atbilstoši iestādes atzinumiem.
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(11) Viens no Regulas (EK) Nr. 1924/2006 mērķiem ir nodro­ 
šināt, lai veselīguma norādes būtu patiesas, skaidras, uzti­
camas un lietderīgas patērētājam, un saistībā ar iepriekš 
minēto tiek ņemts vērā veselīguma norāžu formulējums 
un noformējums. Tāpēc gadījumos, kad norāžu formulē­
jums patērētājiem nozīmē to pašu, ko veselīguma norāde, 
par kuru jau ir izsniegta atļauja, jo tas liecina, ka pastāv 
tāda pati saikne, kāda ir starp pārtikas produktu katego­
riju, pārtikas produktu vai kādu tā sastāvdaļu un veselību, 
uz to jāattiecina tādi paši lietošanas nosacījumi, kā minēts 
I pielikumā. 

(12) Pēc tam, kad uzņēmums GP International Holding B.V. 
iesniedza pieteikumu saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 
1924/2006 14. panta 1. punkta a) apakšpunktu, iestādei 
lūdza sniegt atzinumu par veselīguma norādi saistībā ar 
OPC Premium TM ietekmi uz holesterīna līmeņa samazinā­ 
šanu asinīs (jautājums Nr. EFSA-Q-2009-00454) ( 1 ). 
Pieteikuma iesniedzējs ierosināja šādu norādes formulē­
jumu: “Ir pierādīts, ka OPC samazina holesterīna līmeni 
asinīs, un tādēļ tā lietošana var samazināt sirds un asins­
vadu slimību risku”. 

(13) Pamatojoties uz iesniegtajiem datiem, iestāde atzinumā, 
kuru Komisija un dalībvalstis saņēma 2009. gada 
26. oktobrī, secināja, ka nav noteikta cēloņsakarība 
starp OPC Premium TM lietošanu un norādīto ietekmi. 
Attiecīgi, tā kā veselīguma norāde neatbilst Regulā (EK) 
Nr. 1924/2006 noteiktajām prasībām, tai nevar piešķirt 
atļauju. 

(14) Pēc tam, kad uzņēmums Valosun A.S. iesniedza pietei­
kumu saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1924/2006 14. 
panta 1. punkta a) apakšpunktu, iestādei lūdza sniegt 
atzinumu par veselīguma norādi saistībā ar Uroval® 
ietekmi uz urīnceļu infekcijām (jautājums Nr. EFSA-Q- 
2009-00600) ( 2 ). Pieteikuma iesniedzējs ierosināja šādu 
norādes formulējumu: “Dzērveņu ekstrakts un 
D-mannoze, kas ir galvenās aktīvās uztura bagātinātāja 
Uroval® sastāvdaļas, samazina kaitīgo baktēriju pieķer­ 
šanos urīnpūšļa sieniņām. Kaitīgo baktēriju pieķeršanās 
urīnpūšļa sieniņām ir galvenais riska faktors, kas izraisa 
urīnceļu infekcijas”. 

(15) Pamatojoties uz iesniegtajiem datiem, iestāde atzinumā, 
kuru Komisija un dalībvalstis saņēma 2009. gada 
22. decembrī, secināja, ka nav noteikta cēloņsakarība 
starp Uroval® lietošanu un norādīto ietekmi. Attiecīgi, 
tā kā veselīguma norāde neatbilst Regulā (EK) Nr. 
1924/2006 noteiktajām prasībām, tai nevar piešķirt 
atļauju. 

(16) Pēc tam, kad uzņēmums Töpfer GmbH iesniedza pietei­
kumu saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1924/2006 14. panta 
1. punkta b) apakšpunktu, iestādei lūdza sniegt atzinumu 
par veselīguma norādi saistībā ar bifidobaktēriju kombi­
nācijas (Bifidobacterium bifidum, Bifidobacterium breve, Bifi­
dobacterium infantis, Bifidobacterium longum) ietekmi uz 
iespējami patogēnu kuņģa–zarnu trakta mikroorganismu 
vairošanos (jautājums Nr. EFSA-Q-2009-00224) ( 3 ). 
Pieteikuma iesniedzējs ierosināja šādu norādes formulē­
jumu: “Probiotiskās bifidobaktērijas sekmē veselīgas 
kuņģa–zarnu trakta mikrofloras veidošanos, kas līdzinās 
ar krūti barota bērna kuņģa–zarnu trakta mikroflorai”. 

(17) Pamatojoties uz iesniegtajiem datiem, iestāde atzinumā, 
kuru Komisija un dalībvalstis saņēma 2009. gada 
22. decembrī, secināja, ka nav noteikta cēloņsakarība 
starp bifidobaktēriju kombinācijas lietošanu un norādīto 
ietekmi. Attiecīgi, tā kā veselīguma norāde neatbilst 
Regulā (EK) Nr. 1924/2006 noteiktajām prasībām, tai 
nevar piešķirt atļauju. 

(18) Nosakot šajā regulā paredzētos pasākumus, Komisija 
ņēma vērā atsauksmes, ko tā saņēmusi no pieteikuma 
iesniedzējiem un sabiedrības pārstāvjiem saskaņā ar 
Regulas (EK) Nr. 1924/2006 16. panta 6. punktu. 

(19) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas 
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi­
numu, un ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav iztei­
kusi pret tiem iebildumus, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Šīs regulas I pielikumā minētās veselīguma norādes ir atļauts 
lietot uz pārtikas produktiem Eiropas Savienības tirgū saskaņā 
ar minētajā pielikumā paredzētajiem nosacījumiem. 

Minētās veselīguma norādes iekļauj Savienības atļauto norāžu 
sarakstā, kas minēts Regulas (EK) Nr. 1924/2006 14. panta 1. 
punktā. 

2. pants 

Šīs regulas II pielikumā minētās veselīguma norādes neiekļauj 
Savienības atļauto norāžu sarakstā saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 
1924/2006 14. panta 1. punktu.
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Regulas (EK) Nr. 1924/2006 14. panta 1. punkta b) apakšpunktā minētās veselīguma norādes, kuras ir 
iekļautas šīs regulas II pielikuma sarakstā, var turpināt izmantot sešus mēnešus pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2010. gada 22. oktobrī 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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I PIELIKUMS 

Atļautās veselīguma norādes 

Pieteikums – Regulas (EK) 
Nr. 1924/2006 attiecīgie 

noteikumi 

Pieteikuma 
iesniedzējs – adrese 

Uzturviela, viela, pārtikas 
produkts vai pārtikas produktu 

kategorija 
Norāde Norādes lietošanas nosacījumi 

Pārtikas produkta lietošanas 
nosacījumi un/vai ierobežojumi 
un/vai papildu paziņojums vai 

brīdinājums 

Atsauce uz EFSA atzinumu 

14. panta 1. punkta 
b) apakšpunktā minētā 
veselīguma norāde, kas 
attiecas uz bērnu attīstību 
un veselību 

Association de la Trans­
formation Laitière Fran­
çaise (ATLA), 42 rue 
du Châteaudun, 75314 
Paris Cedex 09, Francija 

Jods Jods veicina normālu bērna 
augšanu 

Norādi var izmantot tikai 
pārtikas produktiem, kuri ir 
joda avots vismaz tādā mērā, 
kā minēts Regulas (EK) 
Nr. 1924/2006 pielikumā 
iekļautajā norādē “[VITAMĪNA 
NOSAUKUMS] UN/VAI [MINE­
RĀLVIELAS NOSAUKUMS] 
AVOTS” 

Q-2008-324 

14. panta 1. punkta 
b) apakšpunktā minētā 
veselīguma norāde, kas 
attiecas uz bērnu attīstību 
un veselību 

Association de la Trans­
formation Laitière Fran­
çaise (ATLA), 42 rue 
du Châteaudun, 75314 
Paris Cedex 09, Francija 

Dzelzs Dzelzs veicina normālu 
bērna kognitīvo attīstību 

Norādi var izmantot tikai 
pārtikas produktiem, kuri ir 
dzelzs avots vismaz tādā mērā, 
kā minēts Regulas (EK) 
Nr. 1924/2006 pielikumā 
iekļautajā norādē “[VITAMĪNA 
NOSAUKUMS] UN/VAI [MINE­
RĀLVIELAS NOSAUKUMS] 
AVOTS” 

Q-2008-325
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II PIELIKUMS 

Noraidītās veselīguma norādes 

Pieteikums – Regulas (EK) Nr. 1924/2006 attiecīgie noteikumi Uzturviela, viela, pārtikas produkts vai pārtikas produktu kategorija Norāde Atsauce uz EFSA atzinumu 

14. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētā veselīguma 
norāde, kas attiecas uz slimības riska samazināšanu 

OPC Premium™ Ir pierādīts, ka OPC samazina holesterīna līmeni asinīs, un 
tādēļ tā lietošana var samazināt sirds un asinsvadu slimību 
risku 

Q-2009-00454 

14. panta 1. punkta a) apakšpunktā minētā veselīguma 
norāde, kas attiecas uz slimības riska samazināšanu 

Uroval® Dzērveņu ekstrakts un D-mannoze, kas ir galvenās aktīvās 
uztura bagātinātāja Uroval® sastāvdaļas, samazina kaitīgo 
baktēriju pieķeršanos urīnpūšļa sieniņām. Kaitīgo baktēriju 
pieķeršanās urīnpūšļa sieniņām ir galvenais riska faktors, 
kas izraisa urīnceļu infekcijas 

Q-2009-00600 

14. panta 1. punkta b) apakšpunktā minētā veselīguma 
norāde, kas attiecas uz bērnu attīstību un veselību 

Bifidobaktēriju kombinācija (Bifidobacterium bifidum, Bifi­
dobacterium breve, Bifidobacterium infantis, Bifidobacterium 
longum) 

Probiotiskās bifidobaktērijas sekmē veselīgas kuņģa–zarnu 
trakta mikrofloras veidošanos, kas līdzinās ar krūti barota 
bērna kuņģa–zarnu trakta mikroflorai 

Q-2009-00224
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